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Slovensko slovstvo. 
„Glasnik" naznanuje v poslednjem svojem listu, da 

d ružba sv, M o h o r a v Celovcu bo izdala še pred 
koncem julija mesca 4 nove knjige: natisnjene so že 

g. L e s a r j e v e „Zgodbe sv. cerkve" (7 pol); te dni se 
dokonča C i g l e r j e v a povest „Deteljica ali življenje 
treh kranjskih bratov francozkih soldatov" (tudi 7 pol); 
še ta teden pojde v natis 8. zvezek ,,Večernic", prve 
dni prihodnjega mesca pa „družbini koledarček" za pri
hodnje leto. 

„Cvetja" 12. v e z e k je ravnokar prišel na svitlo. 
Začenja se v tem zvezku S o f o k l o v „Ajant", žaloigra, 
ki jo je iz g r š č i n e poslovenil Kračmanov Matija (Va
lj avec). — Naj prevode r a z l i č n i h k l a s i k o v bero 
nevedni zaničevavci jezika slovenskega, pa potem, če 
so pošteni, naj reko: ali je jezik naš res tako otroče, 
da ne more ne v šole ne v kancelije? 


